Розгадка малої літери
     Наче легкий вітерець вона ввірвалася в мій офіс одного холодного вересневого ранку. Саме тоді я насолоджувався чашечкою кави зі Старбаксу і зависав в інтернеті в пошуках новин.  Знаменитого професора з лексичної семантики Едгара Неттлстона знайшли мертвим із раною в голові від пострілу пістолета.  Вердикт поліції - самогубство. 
Вона підійшла до мене, простягнувши свою витончену руку, і я шугнув поглядом на обручку,  камінь на якій  був розміром з цукерки «Ем енд Емс» 
· Мене звати Едіт Неттлстон. 
· Прийміть мої співчуття
· Не варто. Він кохав мене, але не так як свої слова. Я не займу багато вашого часу. Мій чоловік працював над науковою роботою, яка переверне з ніг на голову основи лексичної семантики. Вона має велику цінність в лекційних турах, проте ніхто не знає, де він її заховав. Мені здається, що в його передсмертній записці є підказка, де знаходиться ця доповідь. 
Вона вийняла клаптик паперу із блузки.
«едіт, я не буду бідкатися - у мене було хороше життя. я був багатим і щасливим, будучи вчителем, продавцем знань, але я зненацька усвідомив, що у світлі надії я наче ослаблений… тому сам вибрав як і коли померти. я поводився негідно з тобою. вимагав, щоб ти пофарбувала своє русе волосся в біляве. думав, що зможу купити тебе, хоч мав би заслужити твоє кохання. я називав тебе відьмою і  скаржився: де та жінка, з якою я одружувався?я казав, що ти занадто багато їси. ти знаєш, якби я хотів змін, то скористався б методом пряника аніж батога. а ти напевне хотіла перерізати мені горлянку... пробач мені і прощавай.»
· Бачите, все написано з малої літери. Мій чоловік завжди писав граматично правильно. І я відмовляюся вірити в те, що це нічого не значить. 
· Місіс Неттлстон, я думаю, що допоможу вам. У цьому листі є дещо дивне. 
По-перше, як ви кажете, він повністю написаний з малої літери. Містер Неттлстон був всесвітньовідомим лексичним семантиком, а не якимось безграмотним підлітком, що пише найкращому другу. 
По-друге, тут більше аніж зазвичай омофонів – слів, що мають однакове звучання, але різне написання і значення. Коли справа стосується лексичного семантика, то, безумовно, це не випадково.  Якщо прочитати ці слова по порядку, то виходить: бідкатися, продавець, година, як.(з англ.) Зрозумівши їхні омоніми, виходить: винний льох наша садиба.
Декілька годин потому ми прибули в заміський будинок Неттлсонів і одразу ж попрямували до підвалу. Як тільки ми ввімкнули світло, перед нами постали тунелі, заповнені рядами темних пляшок.
· Де вона? Та щоб знайти цю роботу знадобляться роки! 
· Не так швидко Місіс Неттлсон. Спочатку хочу вас дещо запитати. Який                                                                 розмір  діаманта вашої обручки? 
· Вісім каратів. Едгар не переставав говорити про нього. 
· Цього я і боявся. Тоді я вийняв свій надійний револьвер. Це ж як ви мали ненавидіти свого чоловіка і його лексичну семантику! Ви дізналися, що могли б вбити його, а гроші з наукової роботи забрати собі. Тоді змусили його написати передсмертну записку, думаючи, що знаєте де вона знаходиться. Але він щось підозрював і заховав доповідь. Та тут є ще одна цікава штука: решта слів в записці розкриває його вбивцю, а не місце, де захована доповідь. Останні омофони: пофарбувала, купити, заслужити, відьма, де та, їси,морква,перерізати.(з англ.) То це перекладається як: був вбитий тою, яка носить кільце з діамантом 8 каратів. 
Як тільки копи забрали Місіс Неттлстон я почав блукати лабіринтами тунелів. Я не витратив багато часу як знайшов ту доповідь. Більшість пляшок вина лежали закорковані на стелажах, та в одному куточку один на одному було складено два ящики. І я обережно відкрив той, що був внизу. 
